
EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων29. 7. 1999 L 197/17

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1661/1999 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Ιουλίου 1999

για τη θέσπιση λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 737/90 του Συµβουλίου
σχετικά µε τους όρους εισαγωγής γεωργικών προϊόντων καταγωγής τρίτων χωρών µετά το ατύχηµα στον

πυρηνικό σταθµό του Τσερνοµπίλ

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 737/90 του Συµβουλίου, της 22ας
Μαρτίου 1990, σχετικά µε τους όρους εισαγωγής γεωργικών
προϊόντων καταγωγής τρίτων χωρών µετά το ατύχηµα στον
πυρηνικό σταθµό του Τσερνοµπίλ (1), όπως τροποποιήθηκε από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 686/95 (2), και ιδίως το άρθρο 6 αυτού,

Εκτιµώντας:

(1) ότι η επίπτωση ραδιενεργού καισίου από το ατύχηµα που
συνέβη στο εργοστάσιο παραγωγής πυρηνικής ενέργειας του
Τσερνοµπίλ στις 26 Απριλίου 1986 έχει πλήξει πολλές
τρίτες χώρες· ότι έχουν καταγραφεί επανειληµµένες περιπτώ-
σεις µη συµµόρφωσης µε τα ανώτατα επιτρεπόµενα επίπεδα
ραδιενεργού µόλυνσης σε αποστολές ορισµένων κατηγοριών
µανιταριών που εισάγονται από αρκετές τρίτες χώρες·

(2) ότι παρόµοια ραδιενεργός επίπτωση έχει πλήξει τµήµατα της
επικράτειας µερικών κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

(3) ότι οι δασικές εκτάσεις και οι δασώδεις περιοχές γενικά
αποτελούν το φυσικό οικότοπο των ακαλλιέργητων µανιτα-
ριών (τα προϊόντα που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα Ι)
και ότι τέτοια οικοσυστήµατα τείνουν να συγκρατούν το
ραδιενεργό καίσιο µε κυκλική ανταλλαγή µεταξύ εδάφους
και βλάστησης·

(4) ότι, ως εκ τούτου, η συνεχής µόλυνση των ακαλλιέργητων
µανιταριών από το ραδιενεργό καίσιο κατά την περίοδο µετά
το προαναφερθέν ατύχηµα ίσως να µην έχει µειωθεί καθό-
λου και ενδεχοµένως να έχει αυξηθεί για ορισµένα είδη·

(5) ότι το 1986 η Επιτροπή πραγµατοποίησε και στη συνέχεια
ενηµέρωσε µε νέα στοιχεία µια αξιολόγηση των πιθανών
κινδύνων για την υγεία του ανθρώπου από µολυσµένες
τροφές που περιέχουν ραδιενεργό καίσιο· ότι η εν λόγω
αξιολόγηση των πιθανών κινδύνων εξακολουθεί να ισχύει
σήµερα, λαµβανοµένης υπόψη της φυσικής ραδιενεργού
περιόδου της συγκεκριµένης ουσίας και ότι επιπλέον το
ανώτατο επιτρεπόµενο επίπεδο είναι κατ’ ουσία σύµφωνο µε
το επίπεδο που συνιστά η Επιτροπή Κώδικα Τροφίµων·

(6) ότι σύµφωνα µε το άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
737/90, τα κράτη µέλη πρέπει να διεξάγουν ελέγχους σε
προϊόντα που προέρχονται από τρίτα κράτη·

(7) ότι οι λεπτοµερείς κανόνες για την εφαρµογή του κανονι-
σµού αυτού παρατίθενται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ.
1983/88 της Επιτροπής (3)·

(8) ότι είναι αναγκαία η ενηµέρωση των διατάξεων αυτών και η
συµπλήρωσή τους µε ειδικούς όρους για την εισαγωγή
συγκεκριµένων προϊόντων σύµφωνα µε τις αιτιολογικές σκέ-
ψεις·

(9) ότι η οδηγία 92/59/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 29ης Ιου-
νίου 1992, για τη γενική ασφάλεια των προϊόντων (4), προ-
βλέπει σύστηµα για την ταχεία ανταλλαγή πληροφοριών·

(10) ότι τα µέτρα που λαµβάνονται επί τόπου στην επικράτεια
των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης απορρέουν από
τις νοµικές υποχρεώσεις των εν λόγω κρατών δυνάµει των
άρθρων 35 και 36 της συνθήκης Ευρατόµ, από τα προανα-
φερθέντα κοινοτικά µέτρα και τα εθνικά µέτρα και τους
ελέγχους που από κοινού έχουν ισοδύναµα αποτελέσµατα
µε τα αντίστοιχα µέτρα και τους ελέγχους του παρόντος
κανονισµού· ότι η Επιτροπή λαµβάνει όλα τα απαιτούµενα
µέτρα για να εξασφαλίσει ότι τα κράτη µέλη συµµορφώνο-
νται αποτελεσµατικά µε τις νοµικές υποχρεώσεις τους σχε-
τικά µε τό θέµα αυτό·

(11) ότι, ακόµα και αν οι διατάξεις για τη δειγµατοληψία και την
ανάλυση διάφορων γεωργικών προϊόντων αξίζει να εξετα-
στούν στο µέλλον, αυτό που απαιτείται άµεσα είναι η
ενίσχυση των διατάξεων αυτών όσον αφορά τα µανιτάρια·

(12) ότι προκειµένου να καταστούν οι έλεγχοι πιο αποτελεσµατι-
κοί, είναι συνεπώς αναγκαίο να υπάρξει περιορισµένος αριθ-
µός τελωνείων στα οποία θα µπορούν να δηλώνονται ορι-
σµένα προϊόντα για ελεύθερη κυκλοφορία στην Ευρωπαϊκή
Ένωση·

(13) ότι οι κατάλογοι των τελωνείων και των τρίτων χωρών
µπορούν να αναθεωρηθούν όταν κρίνεται απαραίτητο, λαµ-
βάνοντας υπόψη µεταξύ άλλων τη µελλοντική συµµόρφωση
µε τα ανώτατα επιτρεπόµενα επίπεδα, καθώς και άλλες
πληροφορίες που δίνουν τη δυνατότητα στην Επιτροπή να
κρίνει εάν πρέπει να παραµείνει µια τρίτη χώρα στον κατά-
λογο του παραρτήµατος IV·

(14) ότι για τον ίδιο λόγο, τα πιστοποιητικά εξαγωγής που
αναφέρονται στο άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
737/90, πρέπει να παρέχονται για κάθε αποστολή των εν
λόγω προϊόντων·

(15) ότι είναι σωστό να επιτρέπεται στις αρµόδιες αρχές των
κρατών µελών να επιβάλλουν κατά την κρίση τους τέλη για
τη δειγµατοληψία και την ανάλυση, καθώς και για την
καταστροφή του προϊόντος ή την επιστροφή του, υπό την
προϋπόθεση ότι τηρείται η αρχή της αναλογικότητας κατά
την άσκηση του δικαιώµατος επιλογής όσον αφορά την
καταστροφή ή την επιστροφή και υπό την προϋπόθεση ότι,
σε κάθε περίπτωση, τα τέλη που επιβάλλονται δεν υπερβαί-
νουν τα έξοδα·

(1) ΕΕ L 82 της 29.3.1990, σ. 1.
(2) ΕΕ L 71 της 31.3.1995, σ. 15.
(3) ΕΕ L 174 της 6.7.1988, σ. 32. (4) ΕΕ L 228 της 11.8.1992, σ. 24.
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(16) ότι οι διατάξεις που θεσπίζονται παρακάτω είναι σύµφωνες
µε τις διεθνείς υποχρεώσεις της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και
ιδίως εκείνες που απορρέουν από τις συµφωνίες για την
ίδρυση του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου, λαµβανοµέ-
νου υπόψη του δικαιώµατος της Κοινότητας να εγκρίνει και
να εφαρµόζει τα µέτρα εκείνα που είναι αναγκαία για την
επίτευξη του επιπέδου υγειονοµικής προστασίας που έχει
επιλεγεί στην επικράτεια των κρατών µελών της·

(17) ότι τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής ad hoc, που
αναφέρεται στο άρθρο 7 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 737/
90,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Οι έλεγχοι περιεκτικότητας σε ραδιενεργό καίσιο που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 737/90, για τα
προϊόντα που παρατίθενται στο άρθρο 1 του ίδιου κανονισµού,
προκειµένου να διαπιστωθεί ότι τηρούνται τα ανώτατα επιτρεπό-
µενα όρια που ορίζονται στον εν λόγω κανονισµό, διενεργούνται
από τα κράτη µέλη στα οποία τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία µε
τη θέση τους σε κυκλοφορία τα αργότερο.

2. Οι έλεγχοι πραγµατοποιούνται δειγµατοληπτικά, σύµφωνα µε
τις ακόλουθες ελάχιστες προδιαγραφές:

α) Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3 στοιχείο β), η επιλογή
από το κράτος µέλος της συχνότητας πραγµατοποίησης
ελέγχων καθορίζεται λαµβάνοντας υπόψη, ιδίως, το βαθµό
µόλυνσης της χώρας καταγωγής, τις ιδιότητες των εν λόγω
προϊόντων, τα αποτελέσµατα προηγούµενων ελέγχων και τα
πιστοποιητικά εξαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 3.

β) Με την επιφύλαξη συµπληρωµατικών µέτρων που προβλέπονται
στα άρθρα 5 και 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 737/90, όταν
διαπιστώνεται ότι το προϊόν, που κατάγεται από τρίτη χώρα
υπερβαίνει τα ανώτατα επιτρεπόµενα όρια, αυξάνονται οι έλεγ-
χοι σε όλα τα οµοειδή προϊόντα που προέρχονται από την εν
λόγω τρίτη χώρα.

3. Οι έλεγχοι για συγκεκριµένα προϊόντα πραγµατοποιούνται
σύµφωνα µε τους ακόλουθους κανόνες:

α) Οι έλεγχοι των ζώων που προορίζονται για σφαγή πραγµατο-
ποιούνται µε την επιφύλαξη των τελωνειακών κανόνων που
προβλέπονται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 (1) του
Συµβουλίου και τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επι-
τροπής (2), καθώς και των υγειονοµικών απαιτήσεων για τα ζώα.
Κατά τον εκτελωνισµό για τη θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία,
πρέπει να προσκοµίζεται πιστοποιητικό το οποίο εκδίδεται από
τις αρµόδιες αρχές που είναι υπεύθυνες για τους ελέγχους, στο
οποίο βεβαιώνεται ότι τα εν λόγω κρέατα έχουν υποβληθεί σε
έλεγχο, από τον οποίο προέκυψε ότι δεν έχουν υπερβεί τα
ανώτατα επιτρεπόµενα όρια.

β) Όσον αφορά τα προϊόντα που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα
Ι, και τα οποία προέρχονται από τρίτες χώρες που περιλαµβά-
νονται στο παράρτηµα IV, πραγµατοποιούνται έλεγχοι βάσει

των δεόντως συµπληρωµένων πιστοποιητικών εξαγωγής που
αναφέρονται στο άρθρο 3 και συνοδεύουν κάθε αποστολή. Κάθε
αποστολή που υπερβαίνει τα 10 κιλά νωπού προϊόντος ή το
ισοδύναµο αυτού πρέπει να υποβάλεται σε συστηµατική δειγµα-
τοληψία και ανάλυση, µε παράλληλη συνεκτίµηση των πληρο-
φοριών που περιέχονται στο συνοδευτικό πιστοποιητικό
εξαγωγής. Τα εν λόγω προϊόντα µπορούν να δηλωθούν για
ελεύθερη κυκλοφορία στα κράτη µέλη προορισµού µόνο σε
περιορισµένο αριθµό τελωνείων που περιλαµβάνονται στο
παράρτηµα ΙΙΙ.

4. Σε περίπτωση που δεν τηρούνται τα ανώτατα επιτρεπόµενα
όρια για ένα προϊόν, οι αρµόδιες αρχές του κράτους µέλους
µπορούν να απαιτήσουν την καταστροφή του εν λόγω προϊόντος ή
την επιστροφή του στη χώρα προέλευσης. Στην προκειµένη
περίπτωση, διαβιβάζονται γραπτά στοιχεία ότι το προϊόν δεν βρί-
σκεται πλέον στο έδαφος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στην τελω-
νειακή αρχή που δεν επέτρεψε τη θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία.

5. Όσον αφορά τα προϊόντα που παρατίθενται στο άρθρο 1
παράγραφος 1 οι αρµόδιες αρχές µπορούν κατά την κρίση τους να
επιβαρύνουν τον εισαγωγέα µε έξοδα για τη δειγµατοληψία και την
ανάλυση των προϊόντων για συµµόρφωση µε τον κανονισµό (ΕΟΚ)
αριθ. 737/90 του Συµβουλίου. Όσον αφορά τις αποστολές που
υπερβαίνουν τα ανώτατα επιτρεπόµενα όρια, οι αρµόδιες αρχές
µπορούν επίσης να εισπράξουν από τον εισαγωγέα τα έξοδα που
συνεπάγεται είτε η καταστροφή της αποστολής είτε η επιστροφή
της στη χώρα προέλευσης.

Άρθρο 2

1. Κάθε κράτος µέλος κατ’ αναλογία εφαρµόζει το άρθρο 8 της
οδηγίας 92/59/ΕΟΚ του Συµβουλίου, προκειµένου να ανακοινώσει
χωρίς καθυστέρηση στην Επιτροπή τις περιπτώσεις µη τήρησης των
διατάξεων σχετικά µε τα ανώτατα επιτρεπόµενα όρια, που καθορί-
ζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 739/90 του Συµβουλίου, ανα-
φέροντας τη χώρα καταγωγής, την περιγραφή του εµπορεύµατος
και το βαθµό µόλυνσής του, το µέσο µεταφοράς, τον εξαγωγέα και
την απόφαση που έχει ληφθεί για τις εν λόγω παρτίδες.

2. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για τους φορείς
που είναι επιφορτισµένοι µε την πραγµατοποίηση των ελέγχων.

3. Η Επιτροπή ανακοινώνει στα κράτη µέλη, χωρίς καθυ-
στέρηση, τις περιπτώσεις που διαπιστώθηκε µη τήρηση των ανώ-
τατων επιτρεπόµενων ορίων, µέσω του κοινοτικού συστήµατος
ταχείας προειδοποίησης που προβλέπει η οδηγία 92/59/ΕΟΚ.

Άρθρο 3

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε τα πιστοποιητικά εξαγωγής
που εκδίδονται από τις αρµόδιες υπηρεσίες των τρίτων χωρών που
περιλαµβάνονται στο παράρτηµα IV βεβαιώνουν ότι τα προϊόντα
που συνοδεύουν τηρούν τα ανώτατα επιτρεπόµενα όρια που ορί-
ζονται στο άρθρο 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 737/90. Τα
πιστοποιητικά εξαγωγής συντάσσονται σε έντυπο τυπωµένο σε
λευκό χαρτί, σύµφωνα µε το υπόδειγµα του παραρτήµατος ΙΙ.

2. Η Επιτροπή ανακοινώνει στα κράτη µέλη τις λεπτοµέρειες
σχετικά µε τις αρχές των εν λόγω τρίτων χωρών που είναι εξουσιο-
δοτηµένες για την έκδόση των πιστοποιητικών εξαγωγής.

(1) ΕΕ L 302 της 13.10.1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1.
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Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Άρθρο 5

Ακυρώνεται ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1983/88.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 27 Ιουλίου 1999.

Για την Επιτροπή

Ritt BJERREGAARD

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΛΗΡΟΥΝΤΑΙ ΟΙ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 1 ΠΑΡΑΓΡΑ-
ΦΟΣ 3 ΣΤΟΙΧΕΙΟ β)

Κώδικες ΣΟ

ex 0709 51 Μανιτάρια, νωπά ή διατηρηµένα σε ψυγείο, άλλα από τα καλλιεργηµένα µανιτάρια

ex 0710 80 69 Μανιτάρια ((ωµά ή βρασµένα στον ατµό ή σε βραστό νερό), κατεψυγµένα, άλλα από τα καλλιεργηµένα
µανιτάρια

ex 0711 90 60 Μανιτάρια προσωρινά διατηρηµένα (π.χ. θειωµένα εν ξηρώ, σε άλµη, σε θειωµένο νερό ή σε άλλες
συντηρητικές ενώσεις), ακατάλληλα όµως, υπό αυτή τη µορφή, για άµεση κατανάλωση, άλλα από τα
καλλιεργηµένα µανιτάρια

ex 0712 30 00 Μανιτάρια ξερά, ολόκληρα, κοµµένα, κοµµένα σε φέτες, σπασµένα ή σε σκόνη, χωρίς περαιτέρω επεξεργα-
σία, άλλα από τα καλλιεργηµένα µανιτάρια

ex 2001 90 50 Μανιτάρια, επεξεργασµένα ή διατηρηµένα σε οξεϊκό ή οξικό οξύ, άλλα από τα καλλιεργηµένα µανιτάρια

ex 2003 10 80 Μανιτάρια, επεξεργασµένα ή διατηρηµένα σε άλλη ουσία από το οξεϊκό ή οξικό οξύ, άλλα από τα
καλλιεργηµένα µανιτάρια
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΕΞΑΓΩΓΗΣ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ (1 ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΑΝΑ ΕΙ∆ΟΣ)
EXPORT CERTIFICATE FOR AGRICULTURAL PRODUCTS (1 CERTIFICATE PER SPECIES)

Το παρόν πιστοποιητικό πρέπει να κατατίθεται εις τριπλούν κατά την είσοδο για την ελεύθερη κυκλοφορία στην αγορά και να κρατείται από τις
τελωνειακές αρχές

This certificate must be lodged in triplicate with the entry for free circulation and be kept by the customs

∆ήλωση του εισαγωγέα — Statement by the exporter

1. Εξαγωγέας (επωνυµία, πλήρης διεύθυνση, χώρα)
Exporter (name, full address, country)

5. Χώρα προέλευσης
Country of origin

6. Χώρα προορισµού
Country of destination

2. Παραλήπτης (επωνυµία, πλήρης διεύθυνση, χώρα)
Consignee (name, full address, country)

7. Αριθµοί τιµολογίων
Invoice(s) number(s)

3. Μέσο µεταφοράς
Identity of means of transport

8. Αριθµός και είδος συσκευασιών
Number and kind of packages

9. Χαρακτηριστικά και αριθµοί
παρτίδων
Marks and batch numbers

4. Περιγραφή των προϊόντων
Description of products

10. Μεικτό βάρος (kg)
Gross mass (kg)

11. Καθαρό βάρος (kg)
Net mass (kg)

12. Ο κάτωθι υπογεγραµµένος, αρµόδιος για την εν λόγω εξαγωγή, πιστοποιώ τα προαναφερόµενα στοιχεία
I, undersigned, responsible for these exports, certify the above informations

Ηµεροµηνία/Date Τόπος/Place Όνοµα (κεφαλαία)/Name (in block letters) Υπογραφή/Signature (2)

Πιστοποίηση του εγαστηρίου — Certification by the laboratory

13. Αριθµός δειγµάτων των παραπάνω προϊόντων που αναλύθηκαν:
Number of analysed samples from the above products:

15. Εργαστήριο (επωνυµία, πλήρης διεύθυνση, χώρα)
Identity of the laboratory (name, full address, country)

14. Επίπεδα ραδιενέργειας που διαπιστώθηκαν για κάθε δείγµα (Bq/kg)
(προσδιορίστε τον αριθ. παρτίδας για κάθε δείγµα)
Recorded radioactivity levels for each sample (Bq/kg)
(specify the batch no for each sample):

16. Εξουσιοδοτηµένο από (επωνυµία και διεύθυνση του φορέα)
Accredited by (name and address of the body)

Έκθεση αριθ./Report No . . . . . . . . . . . . . ηµεροµηνία/Date . . . . . . . . . . . .
Η παρούσα έκθεση υποβάλλεται αµέσως κατόπιν αιτήµατος των
αρχών ελέγχου
This report must be presented immediatly on demand of the
control authorities

17. Ηµεροµηνία, όνοµα (κεφαλαία), υπογραφή και σφραγίδα του
εργαστηρίου (2)
Date, name (in block letters) signature and stamp of the labora-
tory (2)

Πιστοποίηση της αρµόδιας αρχής — Certification by the competent authority

18. Ο κάτωθι υπογεγραµµένος πιστοποιώ ότι το συνολικό επίπεδο ραδιενέργειας σε καίσιο 134 και 137 για τα προϊόντα που περιγράφονται πιο
πάνω δεν υπερβαίνει
I, undersigned, certify that the accumulated radioactivity level in terms of caesium 134 and 137 for the products described above
does not exceed:
370 Bq/kg για γάλα και γαλακτοκοµικά προϊόντα και τροφές που προορίζονται για την ειδική διατροφή βρεφών, και 600 bq/kg για κάθε
άλλο προϊόν που περιλαµβάνεται στον ισχύοντα κανονισµό της Επιτροπής σχετικά µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 737/90 (1)
370 Bq/kg for milk and milk products and for foodstuffs intended for the special feeding of infants, and 600 bq/kg for all other
products listed in the current Commission Regulation relating to Council Regulation No 737/90 (1)

Ηµεροµηνία/Date Τόπος/Place Υπογραφή/Signature (2) Σφραγίδα/Stamp (2)

(1) ∆ιαγράφεται ό,τι δεν ισχύει — Delete as appropriate
(2) Οι υπογραφές και οι σφραγίδες πρέπει να έχουν χρώµα άλλο από αυτό του κειµένου/Signatures and stamps must be in a different colour from that of the text
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Κράτος µέλος Τελωνεία

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΤΕΛΩΝΕΙΩΝ ΣΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΗΛΩΝΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

BELGIQUE/BELGIË Anvers D.E. — voie maritime
Bierset — (Grâce-Hollogne) D.E. — voies aériennes et/ou terrestre
Bruxelles D.E. — voie aérienne
Zaventem D. — voie aérienne

DANMARK Κάθε λιµάνι και αεροδρόµιο της ∆ανίας

DEUTSCHLAND Baden-Württemberg HZA Lörrach — ZA Weil AM Rhin-Autobahn
HZA Stuttgart — ZA Flughafen

Bayern HZA Münschen-Flughafen
HZA Hof — ZA Schirnding-Landstraße
HZA Weiden — ZA Furth im Wald-Schafberg
HZA Weiden — ZA Waldhaus-Autobahn

Berlin HZA Berlin-Packhof — ZA Marzahn, Abfertigungsstelle
Grossmarkthallen
HZA Berlin-Packhof — ZA Tegel-Flughafen

Brandenburg HZA Frankfurt (Oder) — ZA Autobahn
HZA Cottbus — ZA Forst-Autobahn

Bremen HZA Bremen — ZA Neustädter Hafen
HZA Bremerhaven — ZA Container Terminal
HZA Bremerhaven — ZA Rotersand

Hamburg HZA Hamburg-Freihafen — Abfertigungsstelle
HZA Hamburg-Freihafen — ZA Ericus-Abfertigungsstelle Südhahnhof
HZA Hamburg-Hamburg — ZA Köhlfleetdamm
HZA Hamburg-Hamburg — St. Annen — ZA Altona
HZA Hamburg-Hamburg — St. Annen — ZA Oberelbe
HZA Hamburg-Waltershof — Abfertigungsstelle
HZA Hamburg-Waltershof — ZA Fulghafen

Hessen HZA Frankfurt am Main-Flughafen

Mecklenburg-Vorpom-
mern

HZA Neubrandenburg — ZA Pomellen — Grenzkontrollstelle Pomellen
HZA Schwerin — ZA Rostock-Seehafen — Grenzkontrollstelle Rostock-
Seehafen
HZA Stralsund — ZA Mukran Grenzkontrollstelle Rügen/Mukran,
Im Flughafen

Niedersachsen HZA Lüneburg — Abfertigungsstelle
HZA Göttingen — Abfertigungsstelle
HZA Hannover — Abfertigungsstelle

Nordrhein-Westfalen HZA Dortmund — ZA Ost

Rheinland-Pfalz HZA Trier — ZA Idar-Oberstein,
Grenzkontrollstelle Flughafen Hahn

Sachsen HZA Dresden ZA Friedrichstadt,
Grenzkontrollstelle Dresdenfriedrichstadt (für Eisenbahntransport)
HZA Pirna — ZA Zinnwald, Grenzkontrollstelle Zinnwald (für Stra-
ßentransport)
HZA Löbau — ZA Ludwigsdorf-Autobahn, Grenzkontrollstelle Lud-
wigsdorf (für Straßentransport)

Schleswig-Holstein HZA Kiel — ZA Wik, Grenzkontrollstelle Kiel Ostuferhafen
HZA Lübeck — ZA Travemünde, Grenzkontrollstelle

ΕΛΛΑ∆Α Αθηνών, Περαιά, Κρατικού Αερολιµένα Αθηνών, Θεσ/νίκης, Αερολιµένα Μίκρας, Βόλου, Πατρών,
Ηρακλείου, Αερολιµένα Ηρακλείου Κρήτης, Καβάλας, Ιωαννίνων, Ναυπλίου
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ESPAÑA Algeciras (Puerto), Alicante (Aeropuerto, Puerto), Almería (Aeropuerto, Puerto), Barcelona
(Aeropuerto, Puerto), Bilbao (Aeropuerto, Puerto), Cádiz (Puerto), Cartagena (Puerto), Gijón
(Aeropuerto, Puerto), Huelva (Puerto), La Coruña-Santiago de Compostela (Aeropuerto, Puerto),
Las Palmas de Gran Canaria (Aeropuerto, Puerto), Madrid-Barajas (Aeropuerto), Málaga (Aero-
puerto, Puerto), Palma de Mallorca (Aeropuerto), Pasajes-Irún (Aeropuerto, Puerto), Santa Cruz
de Tenerife (Aeropuerto, Puerto), Santander (Aeropuerto, Puerto), Sevilla (Aeropuerto, Puerto),
Tarragona (Puerto), Valencia (Aeropuerto, Puerto), Vigo-Villagarcía (Aeropuerto), Marín
(Puerto), Vitoria (Aeropuerto), Zaragoza (Aeropuerto)

FRANCE Dunkerque (transport maritime)
Lille (transport aérien et terrestre)
Marseille (transport aérien, terrestre et maritime)
Roissy (transport aérien et terrestre)
St Louis/Bâle (transport aérien et terrestre)
Strasbourg (transport terrestre)

IRELAND Όλα τα τελωνεία

ITALIA Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Trieste
Ufficio di Sanità aerea di Torino-Caselle di Roma — Fiumicino de aerea Ufficio di Sanita
Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Venezia
Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Genova
Ufficio di Sanità marittima di Livorno
Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Ancona
Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Brindisi
Ufficio di Sanità aerea di Varese — Malpensa
Ufficio di Sanità aerea di di Bolonia — Panicale
Ufficio di Sanità marittima ed aerea di Bari
Posto d’Ispezione frontaliera di Chiasso

LUXEMBOURG Bureau des Douanes et Accises Centre Douanier — Luxembourg
Bureau des Douanes et Accises Luxembourg-Aéroport — Niederanven

NEDERLAND Όλα τα τελωνεία

ÖSTERREICH Drasenhofen (República Checa)
Berg (República Eslovaca)
Nickelsdorf (República de Hungría)
Heiligenkreuz (República de Hungría)
Spielfeld (República de Eslovenia)
Tisis (Suiza)
Wien Flughafen Schwechat

PORTUGAL Aeroportos de Lisboa, Porto e Faro
Portos de Lisboa e Leixões

SUOMI-FINLAND Helsinki, Vaalimaa, Niirala, Vartius, Raja-Jooseppi, Utsjoki, Kilpisjärvi

SVERIGE Arlanda, Göteborg, Landvetter, Helsingborg, Karlskrona, Stockholm, Ystad, Wallhamn, Varberg

UNITED KINGDOM Belfast International Airport, Port of Belfast, Port of Dover, Port of Falmouth, Port of Felix-
stowe, Gatwick Airport, Port of Hull, Port of Larne, Port of London, Port of Southampton
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΤΡΙΤΩΝ ΧΩΡΩΝ ΣΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 3

Αλβανία

Λευκορωσία

Βοσνία-Ερζεγοβίνη

Βουλγαρία

Κροατία

∆ηµοκρατία της Τσεχίας

Σλοβακία

Σλοβενία

Εσθονία

Ουγγαρία

Λετονία

Λίχτενσταϊν

Λιθουανία

Πρώην Γιουγκοσλαβική ∆ηµοκρατία της Μακεδονίας

Μολδαβία

Νορβηγία

Πολωνία

Ρουµανία

Ρωσία

Ελβετία

Τουρκία

Ουκρανία

Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γιουγκοσλαβίας


